
M egjelen tá rsáv a l együtt, h e ten k én t k é tsz e r vasárnap  és csü tö rtökön . F él évi d ij ja  helyben 
képekkel 5 ft. b o riték ta lan u l ; postán  (} f t .  pengőben. B u dapestiek  évnegyedenként is vált-

E L B E SZ É L É S.

H e g y i  v á r .
N é m e t n o v e l l a .

A’ tűnő nap utósó sugara i m egtörődve a ’ tova fekvő erdőn á l
tal a’ fák zö ldjét aran y  fénynyel é lén k iték . A ’ nap világa lassan
ként tiinedez.ek, s a ’ sö té t k ék  lep lek  a ’ föld tág  k ö rén  egym ás u tán  
terü ltek  - szét. G yönyörű es t volt. —  A ’ nyugo ti szél v irág o k k a l 
csapodárkodék. — a ’ rigó  csevegve röppent az ágak  k ö z é , —  a’ po
száta lassúd hangon csicserge — ’s az uj fű mohón nyélé az égnek 
ezüst harm at-csöppeit. A ’ term észet csuda-bájaitó l édes fájdalom m al 
fogodván-el, a ’ város falait m indig jobban  jo b b an  elvesztem  szem e
im e lő l; figyelm em et eg y  sz ép , az ösvénytől több száz lépésnyi fá- 
vulságra fekvő mezei lak  voná m a g á ra , ’s  u tam at az illatos hárs- 
sétányon választani elhatározám . O tt fris ita lt akartam  k é r n i , azon
nal visszatérendő.

N ehány perez m úlva eg y  nagy  rost-a jtóhoz é r te m ; felnyitám , 
’s majd egy  ötven éves, tiszta öltözetű nő lépett e lő m b e , jövetelem  
okát kérdő. L átogatásom  ille tlenségét m ég csak m ost gondolván-m eg, 
hebegve kértem  egy  pohár tej vagy vizet. A ’ nő rö v id , de é lesp il- 
lantatot vete tt re á m , ’s a ’ lak  eg y ik  csinos kerti szobájába v eze tv e , 
kérésem et te ljesítendő  távozott. E ls ő , mi a’ szobában szem em be 
tű n t, eg y  diszes em lékkönyv v o lt,  m elly az asztalon pislogó g y e r
tya m ellett feküdt. — K andiságom nak engedve , az iz lés-te ljes kö - 
te tecskét felvevőm. K evés la p o k - ’s az em lékm ondatokból kivevéin, 
hogy az — ném beré.

M ellényem  zsebéből önkénytelen  vonám -ki ó n to liam a t, ’s egy 
üres lapra legnagyobb g y o rssá g g a l, kalandos m egjelenésem hez vi
szonyszerű ernlékm ondatot irta in . A lig végzém , az öreg  nő egy po
hár igen jó  te jje l a ’ szobába j ö t t ;  ivám —  ’s az asztalszőnyeg alá 
egy aran y at észrevétlen beto ltam . N ehány  perez m ú lv a , bár szék
kel k in á lta tta m , sokszerű  hála-nyilvánitások közö tt elindultam. De 
alig busz lépésre az utánam  gondosan bezárt ro st-a jtón  k iv ü l, ismét 
meg ke lle  á lln o tn ; m ert a ’ felső em elet eg y ik  ablakából hangzó

tá rsáv a l együtt, h e ten k én t k é tsz e r vasárnap  és csü tö rtökön . F él évi d ij ja  
5 ft. b o riték ta lan u l ; po stán  (i ft. pengőben. B u dapestiek  évnegyedenként 

Ita tnak  p é ldány t. A1 fo lyó ira tnak  egyes s z á n ta , vagy képe 12 k r. p .p .

P e s t e n  vasárnap nctober l S í f S .
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gitárzene oliy  bájjal hatá-m eg  füleim et , hogy m integy lekötve 
m aradtam . A ’ já ték b an  m utatkozó könnyedség  velem előbb férj- 
lit g y a n i tta to tt; de m ajd m ásról g y ő ző d é m -m eg ; — a ’ húrokból 
illy  olvadást —  illy  kcílem et csak  eg y  gyöngéd  nőkéz csalhata-ki. 
S okáig  álltam  az ezüst han g o k a t h a llg a tv a : szivem elragad ta tva , 
keblem  tárva ; le lkem  elbájolva lön. A’ bűvös nő igen ham ar bevég- 
zé . Ilár m int hallgatództam  —  hiába — egy  hang  sem jőve fe
lém , "s ha jó l h a liá m , az ab lak  bezáródott. Jó  darabig álltam  még 
a ’ hárs a la t t ,  — végre haza indu ltam , m ert egy  óránál tovább ke l
lő m ennem.

Százszoros v isszatek in tések  köztt a ’ bájos m ezei lak ra  , a’ város 
k a p u i t , éppen m időn a’ m agas székes egyházból tíz ó ra hangzott, 
e lérém  ; —  m ár befordultam  azon u ts z á b a , hol lakom  v o lt , midőn 
a’ kávé te rem nek , ine llye t gyak ran  lá to g a té k , világitó ab laka i betö
résre  csalogattak . K ét legjobb bará tom at itt  ta lá l ta m , k ik  különös 
búm o k án ak  fölfedezését sü rg e tő k ; én kalandom at őszintén elbe- 
szélém . E gy  hozzám közel ülő m agas hom lokéi, bajszos ’s ajaksza- 
kálos ifjú m indjárt e lein te szem em be tű n t , de k it beszédem  hevé
ben szem eim  elől ism ét e lv esz te ttem ; ez azonban székével lassan 
m indig közelebb h úzódo tt, —  úgy  , hogy m ár szinte vallóimon ült. 
Illy  v iselet által m eglepetve, erősen rán é z te m , ’s bará.inint kérdőin, 
hozzájuk  ta rto z ik -e  ? E zek tagadó feleletet a d ta k , ’s lassabban be
szélve k issé előbbre vonultam . K ülönös! ajak -szakálo s barátom  ész
revétlenül előbbre m ozdult, ’s beszédem et még nagyobb figyelem m el 
hallgató m in t előbb.

A lig  végzem  esti k irándulásom  r a jz á t ,  kandi szom szédom  csé
sz e fe k e té jé t kifizette , ’s m agát igen  nyájasan  ajánló. Az eltávozott 
idegen  fe le tt m ég soká nevettünk ’s tré fá ló d tu n k ; —  végre mi is 
a ’ nyugalom  k ik ö tő jé t kerestü k . —  B arátim  tán egyszerre  föllelék , 
— de én — én hasztalan evezém -át a ’ képzem ény tág  oceanát a’ 
n é lk ü l, hogy  az álom nak m ár v irág-lepte k ik ö tő jé t elérhetém  vala. 
M orpheus u r most m egforgató arany  pá lczá já l, ’s pilláim  édes ál
m okra csukódtak-le . Ism eretlen bájos énekes n ő m , különféle a lak 
ban tiinelgé körül ágyam at — m ajd az öröm  ö ltönyegében , m ajd 
fekete fátyollal lep lezettarczczalje len t-m eg . N ehéz éjem  v o lt; szün
telen siirge kedélyem  já té k a  valék .

( l<'ulytulásu kiivelhezik.J

A ’ k é t  k ő  j>.
( V é g e .)

E' kis körbe szorult három  em ber hiv képe volt az életnek. 
E lnyom ott, m agát m egem észtő szen v ed ély , ö rökké é g ő , de lán g já t
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a’ kü lsőségekre nem terjesz tő  tű z , forró látvágya k é t egym ást ér
tő ,  egym ást s z e re tő , de lá tvágyát soha le nem  csillapítható szivnek; 
kebel-iire és gyötrelm ei azoknak , k ik  eg y  pályán kénytelenek  men- 
n n i, de nem a ’ term észettő l e le jekbe szabo tton , hanem  m ellyre 
sors és esem ények á lta l ve tte ttek ; békén szendergő gondtalanság, 
m ellynek álm át nem v ih a r és nyugtalanság  , hanem  sem m it jelentő 
lárm a riasz tja -e l. Szerencsétlenségnek  m artalékul esett szellem és 
szenvedély; csendes és boldog k ö zép szerű ség ; éles és keserű  fájda
lo m , csendes és izellen szerencse —  ezek a lk o tták  képét a ’ m ar- 
qu is, Jú lia , és Szaniszló sorsának .

„ A ’ zene lágy itá  önt e l ?44 — kérdé  Jú lia  férjét.

A ’ m a rq u is , k i szinte sz é g y e n lé , hogy elm élyedve ’s áb rán
dozva ült a’ kereveten  , m integy zavarodva feleié :

„ J g e n ,  édesem  !444
Ezzel fe lá llo tt ,  ’s ko ra  nyugalom ra m enését vadászi lankadtság- 

gal m entegetvén g y e rty á t ra g a d o tt , és szobájába m ent.
A h ,  ő nem g y a n itá , m illy  szivduló dram a já tsza to tt lakábau.

Jú lia  szive hallató lag  d o b o g o tt; Szaniszló földre szegzé szem e
i t ;  a ’ terem ben pedig hosszas halotti csend te rjengett.

,E ’ zene m onthatlan szép — monda végre a’ festesz — gondolata
inkat távul kapva a ’ földtől égbe em eli. M időn ön a’ hangszeren j á t 
sz ik , úgy rém lik  e lő tte m , m intha egész le lke  a’ b illen tyűkre száll
na. J ú l i a , Jú lia  ! ön m inden irán t m eleg kebelle l é r e z , csak a ’ 
szerelem irán t nem .4

„S zan isz! szivünk e’ zongorához h a so n lít; h u ra itso h a  sem  k e ll 
illetnünk, ha a k a r ju k , hogy  panaszló hangot ne ad janak. K énysze
rítem ö n t , többé ne szólljon a ’ szerelem rő l.44

, Jú lia ! teh á t minden irgalom  k iszállo tt keb léből? Én szerencsém  
feldu lásával, esküje m egszegésével vádolhatnám  ö n t;  ’s i m ! csak 
sirni van erőin. O nhez csak  a’ gytilölség és kétségbeesés hangján 
kellene szó llnom . ‘s én csak szeretn i és áldani tudom önt. S zeren 
csétlenségem szerző jének  kellene önt k iáltanom  ; ’s m indent m egbo
csátok , m indent e l tű rö k , elszenvedek ö n tő l,  csak szerelm e m eg ta 
gadását nem . G ondoljon csak szenvedése im , k ö n y ű im , álm atlan  
é jeim , féltékenységem  ’s ké tségbeesésem re , midőn a rra  gondolék, 
hogy önt többé nem látandom . ’S m ost, m időn egym ásnak  ellené
ben ülünk, idegenséggel v iseltetik  irán tam . Mi nem  a ’ rég i hangon 
beszélünk m ár e g y m á ssa l, és szivem nem ta lál szivében a ’ hajdani 
ismert viszhangra. A h , J ú l i a ,  csak  nehány vigasztaló sz ó t, csak  
néhány csep enyhítő balzsam ot e jtsen  szivem égő sebére. O , csak 
egyszer m ondja , hogy s z e re t! — Nem  felel ? ah , asszonyom  , ön 
h ideg , érzéketlen  szirtdarab!*

a
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„B o ldog ta lan ! nem elég -e  m ár az is, hogy önt. h a llg a to m ! T ud
ja - e ,  mivel szoktam  különben ez ó rá t tölteni # G yerm ekem m el az 
esti im ádság végzésében.“

,Ö n  b o ld o g , ha m ég im á d k o /h a tik ; én m ár azt sem  tehetem. 
M ióta ön nem  s z e re t , sem m iben sem  hiszek. H árom szoros boldo
gok  , k ik rő l ön im ádságában m eg en lé k ez ik ; m ert az ég sem m it sem 
tagad-m eg  angyala inak  !4

„Ö n rő l is m egem lékezem , S zan isz !44
,N e tov áb b , J ú l i a ! Ö n kegyetlenül já tsz ik  v e lem ; m en n y en , 

poklon hurczol keresztü l. Ú gy v a n , a’ nőnem  az életnek  legfájdal
masabb , legkom olyabb  pillanatában is kész a’ tetszelgésre ! H a ön re- 
ám  csakugyan  gondolni a k a r , m ért teszi azt éppen im ádságában ?4

„ M e rt kötelességem  minden más perczben önnek em lékét elnyom 
n i; de m inden g o n d o la t, melly Istenhez sz á ll-fe l. m egtisztul.44

,’S én  szüntelen önről gondo lkozom ; álm atlan  éjem nek minden 
perczén ön neve lebeg nyelvem en ; irány  nélküli vándorlásaim , hideg 
elvonu ltságom , a ’ nekem  öröm et nem osztó v ilág zaja ’s nyugalm at 
nem  adható m agányban ön egyedüli gondolatom ! Jú lia ,  tekin ts-fel 
az é g r e , m illy tiszta és v id ám ; nézd a’ fö ld e t, m int v iru l, v irág
z ik ;  lásd a ’ lá tk ö r t , m int fo ly ik  össze föld az é g g e l,  m iként a’ 
leghőbb szerelem . Nem  úgy  van-e itt m ost minden , m int akkor 
F lorenczben ; nem  az az ég  van-e fölöttünk és az a’ föld alattunk? 
A h Jú lia !  a ’ föld és ég  r é g i ,  csak szived v á ltozo tt-m eg!4

„S zanisz — nyögé a ’ m aripiise fá jd a lm asan , ’s e ’ végtagjtól 
m egfoszto tt szó m ondhatlan édességgel zenge-k i a jka in ,

Az ifjú  vonalm ain nehány rem énysugár tü n t-fe l; mind ketten 
a ’ ny ito tt ablak  m ellett ü ltek  ; Szaniszló szerelem m el h a jtá -le  fejét 
a ’ hölgyhez, és rózsák köztt nyögdelő szélként su so g á : ,A h ,  én ö rök
ké foglak  sz e re tn i, J ú l i a ; em léked soha sem  haland-k i keblem  és 
képed szivemből!*,

Az érzelm ektől elfogult m arquise nem tudott sz ó lln i; ném án , 
m ozdu tla lanu i, szavai és tek in te te  által m integy levarázsolva ült. 
V ég re  hirtelen fe lszökö tt, a ’ szobának más részére fu to tt ,  ’s egy 
re jte tt szekrény t felnyitván, ott csinos k is Jádikából egy  parány (m i
n ia tű ré )-a rcza jzo t vön elő 's  a’ festész elébe ta rtv a  m ély indulattal 
m ondá: ,S zan isz , ön hálátlan  e m b e r!4

A’ képet m egpillantó Szanisz hangosan k iá lta -fe l ö röm ében , és 
könytengerré olvadva Jú lia  lábaihoz om lott.

A’ kép arczrajza v o lt, m ellyel a ’ m arquise férjhez m enése után 
nehány év múlva em lékéül festett. F ranczia országba térése óta so
kat változott a‘ fiatal fe s té sz ; szerelem től sugárzó egykori szép a r 
czára a ’ bú mély barázdákat v ése tt; vonaim ait ugyan m ég lángész
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és szenvedély b é ly eg zé , de hom lokára örökös fájdalom  redői ü lte k ; 
arcza h a lv á n y ’s heesett v o lt, ’s nőkén t F avras m arquis m ondó, ki 
ipánál néhányszor lá t ta , e’ nehány  év a la tt nagyon  m egöregedett.
A’ kép még is rendkívül hasonlított hozzá. Jú lia , k i szerete tt, ’s ér
zete viszonoztatásáról biztosítva v o lt ,  a’ tu lajdon keblében levivott 
érzelm ek után  ítélve tu d ta , mi indulatok hutlám zanak kedvese szi
vében ; tulajdon szenvedelm eiről okulva tu d á , m it szenvedett Sza- 
n isz ló , ’s ön vonalm ait tek in tve e l ta lá lá . m ennyire változtatá-m eg 
az aggá ly  és bú bará tjának  vonalm ait.

, Igen , te  szeretsz en g em , Jú lia ,  m ég folyvást sz e re tsz ; ugy-e , 
még folyvást szeretsz?  A h bocsáss-m eg az ő r jö n g ő n e k , hogy sze
relm edben csak p illanatig  is k é tk ed h e ték . H iszen lehetlen  is v o lt , 
h o g y n e  szere tn é l; m ert nem  em lékszem  olly  vétkem re, m elylyel az 
égnek e ’ boszúját m agam ra vonhattam  volna. J ú lia ,  szerelm edben 
k é tk e d v e , k ikeltem  az ég  ellen. O , mi boldoggá tesz viszonszerel- 
m e d , ki nem  m ondhatom . E gy  gyerm eknek  vagy szűznek bűntől 
m entt és égbe szálló le lk e n e m  lehet boldogabb nálam nál. J ú lia ,  
te e’ boldogságom at végnélkülivé teheted; csak azt engedd m eg, hogy 
hozzád közel telepedhessem -le. A karod  kedvesem  ? Szerelm esem  tisz
tább m aradand a ’ lilio m n ál; szerelm em  pedig csak örökös le lk i öröm , 
örökös dicsérő ének leend. Szállj Jú liám , ak arod -e  e z t?1

E ’ közben szivére vonta im ádottját; hajai a’ kedvesnek barna fürt
jei közé vegyültek , ’s lehele té t m agába szívta. Az indulat-ártó l elkapa- 
tott Jú lia  e g y  p illanatig  tűrte k a r a i t ,  azután h irte len  k ife jle tt azo k 
ból , mondván :

„ S z a n isz ! kérésé t nem te lje s íth e tem !“
,N em ? — kérdé  am az h a lk k a l ’s von ta tv a , m int k in ek  egérő l 

az életrem ény végsugára fiint-le — nem  ? és m ért nem  ?•

Jú lia  egy  más képet n y ú jto t t: „ I tt fe le le tem !“

Ez egy sz é p , m o so ly g ó , szőke g y erm ek -fő  v o lt, k inek  nagy 
kék sz e m e i, "s o k o s , m osolygó vonásai varázs-vessző ille tésekén t 
hato ttak  az em berre.

„Ö n  érten i fog en g em , Szanisz — mondá a’ m arquise fo jto tt 
hangon ; — különben is m élyebben engedtem  önt szivem be te k in te 
ni , m int a’ női köte lesség  m egengedi. Ön nem fogja ezt velem  m eg- 
bánatn i; indulat zudulását leg y ő zen d i, ’s azt fog ja lázadt keb le  su- 
galm ainak m ondani, hogy nekem  térjem  van, k inek  szerencséje von- 
szódásom tól, ’s becsületétől életem  fü g g ; hogy eg y  kedves fiam van, 
k inek  any ja  neve hallására p iru ln ia soha se k e l l je n ; hogy  ennek 
gyerm eki szerete te  leend éltem  gyám ola; hogy  ez em lékem et egykor 
áldani fogja.11
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, „M indketten  hangosan s ir la k  ; a’ m arquise hevesen szoritá-ineg 
az ifjúnak  k e z é t , m intha m ondaná : ,„sze re tle k  , de találkoznunk 
nem  szabad többé !‘“

„Im ádkozz é r t te m , Jú lia !  im ádkozz é r t te m , ’s élj boldogul, 
ö rö k re  bo ld o g u l!“

Szaniszló más nap reggel e lu ta z o tt; de franczia o rszágot nem 
lá tta  többé , ’s a’ louvrei m űkiállitáson nem  voltak  több dolgozásai 
lá thatók  azon em bernek , k i m int ifjú o lly  szép rem ényeket kö ltö tt
fel a’ m úértők  keblében. E g y  elévült fe s té sz , ki m indig részvéttel 
volt i r á n ta , siikeretlen  nyom oztató őt Rom ában 's  olasz ország ne- 
vezetesb  városaiban. S enki sem tudott ró la  h irt m ondani. V olt-e még 
e re je  a ’ kedves nélkül é ln i , halál angya la  nyom ta-e m inden fájdal
m at enyhítő  csók ját a jk á r a ,  vagy  ön m aga szabott h a tárt é le té n ek , 
b izonytalan. KISS rvÁx.

K Ü L Ö N F É L E .
S o r s  j á t é k a i .  G y a k ra n  v a g y u n k  hajlandók a ’ s o r s  j á t é k a i t  körü lm é

n y e k  e g y b c v á g á s á n a k  n e v e z n i , ebben pedig  eg y  t i tk á ly o s  ö ssze függés t  k e r e s 
ni.  Milly g y a k o r i  ez év ra jzokban  is bizonyos évszám ok  v a g y  napoknak  össze
ü tközése  á l t a l , i sm ere te s  ; de vannak még más , o l ly  nemű es e tek  is, rnellye-  
k e t  i t t  m egem líteni  méltó. IC r  ü n i t z az  encyklopadieo-occonom iai  tudom á
n y o k  sz ó tá rá n a k  i s m e re te s  a l a p í t ó j a ,  m un k á jáb an  éppen a ’ „ l i a Io t t - ig “  m e n t ,  
m ikor m egha l t .  F ü g e r ,  a ’ bécsi f es tész  a k a d é m iá n a k  e l é v ü l t ,  érdemteljcs 
ig a z g a tó j a ,  k i  u tósó  betegségében  még e g y  K r i s z tu s  íe sz i lé sé t  fes té  , ’s  azt 
egész  a ’ h a l á l f e j i g ,  nicl ly a ’ k e r e sz t  lábánál á l l ,  b e v é g e z v é n ,  ennek ki
egész í tése  i r á n t  egy ik  t a n í tv á n y á t  k é r t e -m e g  , m er t  ö a r r a  — tulajdon va l lo 
m á s a  sz e r in t  — m in thogy  a ’ halál  m á r  m e g k ö rn y e z te ,  e lé g te le n ;  cs  valóban 
e g y  p á r  ó ra  m úlva  k i  is lehelé le lkét.  I sm ere tes  d o lo g ,  hog y  M o z a r t n a k  
u tósó  h an g s ze rzem én y é t ,  a ’ l ialhatlun r e q u i e m c t ,  e löszer  ön m a g á é r t  j á t 
s z o t tá k —el . í g y  a ’ h a lá l r a  se b ze t t  angol t á b o r n o k ,  W o l f  , is c sak  addig  é l t ,  
m ig  a ’ győzelem nek  I l i r e ,  m e l lye t  Quebeknél n y e r t ,  füleibe ju to t t .  11 a  p h a -  
é l t  fö lséges  „ m e g d ic s ő ü lé s é n e k 11 bevégzése  u tán  le p te -m e g  a ’ halál ;  c ’ műve 
h a l á l a  u tán  a ’ gyász te re m b e n  feje felé f i iggc sz te ték .  E ’ so rok  k ö z lő j e , kev és  
nap e lő t t  e lh a l t  e g y ik  t an í tv án )  né jának  h a g y o m á n y a i t  f o r g a t v a ,  eg y  k ö n y v 
r e  t a l á l t ,  n ellybe a ’ boldogult a ’ hit ág aza ta ibó l  n y e r t  o k t a t á s t  s z o k ta  elmé
jéből fe l jegyezn i ,  ’s  m unkájában  éppen a ’ „ h á l á k i g ' 1 jö t t ,  midőn élni m egszűn t .

E g y  k ü l ö n c  z v é g  r e n d  é l m é n y é .  B izonyos no r thum berland i  g e n t 
leman nem rég ib en  m agához  k é r e t é  a ’ k ö rn y é k n e k  minden nemesét .  V égze tt  
lakom a u tán  , midőn a ’ bortól mindennek feje fö lhevü l t ,  az t  je len té  vendége i
nek a ’ házi  u r  . hog y  végrende lm ényét  sz ándékoz ik  előttük fe lo lv asn i ,  m in t
hog y  annak t a r t a lm á t  n ek ik  szükségesképpen  tuduiok kell . Különféle esaládi 
rende lkezések  u tán  végre következő  c z ik k e ly t  o lvasa  ; (iÜO font s te r l in g e t  ha
gyok egy  fogadónak a ’ k e re sz tu to n  leendő ép í t te té sé re  , ’s ké tszáz  ét i jö v e 
delm et a’ fogadósnak ;  a ’ k o rcsm án ak  cz im ere  „ a ’ jó ha lo t thoz11 leend.  T estem  
e ’ fogadónak p inezé jébe  fog tem ette tn i .  S írköve m , mellyi-e v e z e t é k - é s  k e re sz t 
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nevem , szü le tésem  és halálom n ap ja  fog  v é s e tn i , szolgálnod a ’ pinezének a j 
tóul.  De c’ k ö v e t  ú g y  kell a lka lm az ta tn i ,  ho g y  az  e g y s ze r sm in d  a ’ pincze fö
lé épitendő ivószobának is k ö zéppon t ja  legyen.  A ' 2 0 0  font évi jövedelem kö
vetkező c zé lo k ra  fo rd í t a n d ó :  50 font  H a r t  J á n o s ,  p in e z é re m é , ki egy
szersm ind  a ’ fogadónak gondvise lő je  lesz  , h a lá la  u tá n  pedig  fé r j í i  rokonaira  
hagy ja .  50 font  ké t  n agy  la k o m á ra  ford ítandó  , m el lyek  közü l  az  egyik  szüle
tésem napján , az  ivó szobában — a ’ m ás ik  ha lá lom  nnpjan a ’ pinezében fog 
25 vendégnek s z á m á ra  t a r t a t n i :  vendégnek  1 3 - a t  a ’ s h e r i f  n ev eze n d -k i ,  12-ót 
pedig a ’ fogadós. 50 iontot  b o r -  cs s ö r - v á s á r l á s r a  , melly a ’ canton szegé
nyebb lakó i  k ö z ö t t  o sz ta s s é k -k i  ; 50 fon to t  pedig  a ’ pincze t a r t a lm á n a k  pó t lá
s á r a , melly a ’ k o rc sm á b a  be térendő ’s  inn i  k é rő  sz eg én y  v ándorok  részé re  
leend. A ’ fogadó a ’ canton tu la jdona  lesz ,  de a z t  e l ad n ia  nem szabad .1 —  Az 
utósó s o ro k  ta r t a lm a  k ö v e tkező  volt : „ T i t e k e t  pedig a ’ n a g y  ivószobába ren 
dellek a ’ végső  n a p ra  , hogy  a ’ biró elebe szóili tandó tö rv é n y sz o lg á t  o t t  v á r -  
j u k - b e . “  —  A ’ fe lo lvasás t  h a r sá n y  taps  követ te .

P a r i s  é l e l m i  f o g y a s z t á s a .  L cgu jabb i  fe lszám olás  s z e r in t  P a r i s  
lakói naponként 1500 z s á k  l i s z te t  f o g y a s z tn a k - e l ,  m el lyeknek  m in d eg y ik e  159 
k ilogramos —  P a r i s  k ö rn y é k é n  4 5 0  malom van , !s az  em lí te t t  m ennyiségű  
lisz t ezekben  k é s z ü l ;  000  sütő s ü t i  pedig a ’ k e n y e re t ,  ü g y  z s á k  lisztből 208 
kilógtam k e n y é r  lesz. A ’ sü tö k  k őz t t  forgó pénz szám a év en k én t  3 0 ,  a ’ m és zá 
rosok k ö z ö t t  ke r ingőé  pedig  45 millió f rank  1830-ban 7 1.011 ökör ,  17.147 tehén, 
77.490 b o r jú ,  377.105 ju h  és  70 .000 se r té s  k e rü l t  m é s z á r s z é k r e ,  azon  felül 
pedig még 598 .400  k i logran t  liust k iv i t t e k  a’ városból.  1.110.692 k i log ra m  s a j to t ,  
3.116.700 k. i r ó s v a j a t ,  74.927.201 to jás t ,  0.228 h e c to l i t e r  o la j t ,  3 2 3 .0 1 0  hect .  
b u r g o n y á t ,  0 .7 31 .200  d a ra b  v a d a t  és s z á rn y a s  á l l a t o t ,  e ’ közö t t  931.000 g a 
lam b o t ,  171.000 k a c s á t ,  1 .289.000 c s i b é t ,  131.000 f o g l y o t , 29 .000 n y u la t  és
177.000 tenger i  n y u la t  e m é s z te t t c k - f e l .  I lor  7 1 8 .0 0 0 ,  p á l in k a  4 9 .0 0 0 ,  g y ü 
mölcsbor  24 9 5 0 ,  sö r  77 .000 h ec to l i te r  f o g y o t t - e l .  D o h á n y t  évenkén t  708.793 
k i logramot ad n ak -e l .  É p í té sh ez  való fa pedig  17 millió l á b n y i ,  mész 50 .000  
hecto li ter  megy-fel. L y o n  év e n k é n t  50 .000 g om bo lyag  p am uto t  dolgozik-fel  és
150.000 frank  é r ték ű  sely m et  kész í t .  A ’ kalap  g y á ra k b ó l  400.000 darab  k e r ü l - k i  
e’ v á r o s b a n ,  b i jout-holmik  ped ig  6  millió  f ran k  é r té k ű e k  ké s z í t te tn e k .

É r d e k e s  l ó v e r s e n y .  M últ  hónapban  a ’ v á s á r  idején é r d e k e s ’s m e g 
lepő lóversenyek  t a r t a t t a k  Verditcsevvben, V o lhy n ián ak  e g y ik  v á ro sáb a n .  H u 
szonötezernél több vad , t a t á r  , kozák  , ka lm ük , k a t ja rd  és  m ás  nem zetbeli  ló 
volt j e l e n , ’s minden napnak  regge lén  és a lkonyán  10— 12 verseny' m en t  vég
be az  Á zs ia iak  é s  E u ró p a ia k  közö t t .  1 4 -kén  A l i ,  T a t á r , ’s A b r  a  m o -  
v i c s ,  L engye l  f u t ta t t a k .  A ’ p á ly a té r  0  f ra n c z ia  mértfö ld  ’s a ’ pály’adij k é t  
par ipa  és  10.000 rubel volt . N y e r t e s  a ’ L en g y e l  l ö n ,  ki 27 p erez  a l a t t  f u tá -  
meg e’ k ö z t é r t ;  a ’ T a t á r  fe le -u t ján  e lbuko t t  lovas tó l  e g y ü t t .  25-kén huszonö t  
Cz.irka-.szi , K o z á k ,  L e n g y e l ,  O rosz  és  T a t á r  fu to tt .  A ’ p á ly a t é r  k é t  m é r t -  
föld v o l t ,  ’s  a ’ verseny lók  az t  m in te g y  8 — 9 perez  a la t t  fu to t t á k -m e g .  F es tö ibb  
valamit képzelni  sem  l e h e t ,  m int  e ’ kelet i ö l tözetek  "s lovak  t a r k a  sz in v eg y ü -  
le té t ,  kocs ikbau  m egje len t  dám ák t o lo n g á s á t ,  k iknek  buzdító  sz av a ik  a ' l o v a 
gokra  v a r á z s  vessző i l l e te se k é n t  h a to t t a k .  N y e r te s  J e l o v a j e k i ,  a '  Don 
mellett i Kozákok k a p i tá n ja  lön ; a ’ pá lyad i j  20 .000  fo r in t r a  b ecsü l te te t t .

S z e r e n c s é s  t r é f a .  L o rd  S h a f t e s b u r y  volt , k i  a ’ l l a b e a s  corpus  a -  
c l á t ,  v agy  is sz em ély es  sz a b a d sá g o t  eszközlö  b i l i t  m egpend í te t te .  A ’ j a v a la t  
az alsó házban  e l f o g a d t a t o t t , de a,' fe lsőben a ’ m in is te rek  sz ám o lása  szerin t
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m eg k e l le t t  v o lna  buknia .  A ’ dolog s z a i  a z á s r a  k e rü l t  ; l» r e y  ló id  gyii j té  ö s i -  
sze a ’ v o tu m o k a t , ’s  N o r  r i s  lord  j e g y z é - f c l  a z o k n ak  szám át .  Midőn a ’ sza 
vazás  a ’ h á z n a k  e g y ik  leg tes te sebb  t a g j á r a  k e r ü l t ,  ’s  az  a ’ bili mellet t  s zava
z o t t  v o ln a ,  G r e y ,  ki éppen jó kedvében v o l t ,  gondolá m agában  , ezen tag 
te r je d e lm e ss é g c re  nézve m ás t ízzel  fe lé r ,  ’s  e g y  he ly e t t  t í z  votum ot  ado t t 
fel. N o r r i s  , ki k issé  andalgó  v o l t ,  örömmel jegyzé- fe l  a ’ tíz votumot . így  
angol o r sz á g  c ’ t r é fán a k  köszönhet i  sz abadsá g i  a c t á j á t ;  m e r t  csak n é g y  szó
többséggel  f o g a d ta to t t - e l  a ’ bili. Az e lám ult  m in is terek  uj s z a v a z á s r a  hi
v a t k o z t a k ;  de mivel a ’ l o rd o k n a k  nagyobb  része  m á r  e l távozo t t ,  az  első sza
vazásná l  m a r a d t , e s  11-dik K á ro ly n a k  meg kellett  a ’ bilit erős í ten i .  I l a  ez nem 
m e s e , m eghizonyodik , hog y  e g y  országnak  bo ldogsága n é h a  valamelly  t ré 
fán  is a lapu lha t .

EMLÉKMONDÁS.
B ö l c s .

H e j !  sokféle  emberek 
T e n g n e k  ra j t a d  , fö ldkerek  !
És  ki a ’ bö lc s?  —  Az , ki v igan 
F u t j a  ál ta l  a ’ v i l á g o t ;
’S inig k e s e rg  m á s , ö nyugod tan  

Tépi a d d ig  a ’ v irágo t .
K O V Á C S  P Á I .  u tán  —

H á z a s s  á g .  Nem jó  je l  , midőn ifjoncz a ’ h ázasság tó l  iszonyodik ; mé
te ly  , g y a k r a n  k á rh o z a to s  m éte ly  dúl a n n a k  sz ivében. N incs olly ró sz  házas 
e l e t ,  m el ly  jobb ne lenne a ’ legjobb nöte lenségnél  ; — csak  a ’ tű rh e tő  h á 
z a s s á g  is m enny  e ’ földön , ’s kú tfő  , melly böl legnem esb  örömeink , é rzel
meink , é s  ké je in k  c sö rgedeznek .  í '  Á Y u tán  —

E r é n y .  E l  kell nekünk  a ’ j ó n a k  m agvá t  h i n t e n ü n k ;  h a  v i r á g z á s á t  el 
nem é r jü k  i s ,  é rezn i  fogja  a* késő m a r a d é k ,  ízlelni édes gyüm ö lcsé t  az 
u tónem zetség .  Az a ty á n a k  kell szerezni  kezdeni , hogy a ’ g y e rm e k e k  bol
dogok le h e s s e n e k ;  az  a ty á n a k  fá k a t  ü l t e t n i ,  hogy g ye rm eke inek  gyüm öl
csözzenek.  — E ré n y  eunek m u t a t ó j a , m érlege.

G E G Ő u tán  K. 11. K. J .

V i s s z á s r e j t v é n y .
V olt az előkorban hadrontó  bőse M agyarnak.

F o rd ítsd  v isszafe lé , ’s hangzata épp’ ugyan az 
V edd csak igének azonban : niás értelm e leend , és 

M ondatik em b e rrő l, szíve La benne dobog.

M —or Gyuláról.

Előbbi re j tv é n y : á t o k .

F i g y e l m e z t e t é s .  Foly ó ira tlink fo ly ó  utósó évuegyedi számaira  
szokott mód szerin t még lehet e lő fize tn i ; sót egy két példánynyal a le
fo ly t évnegyedből is szolgálhatunk az elkésett pártfogóknak.

S zerkezi M á t r a y  G á b o r ,  halpiaczon a lu l a ’ D una  p a rtján . 114. szám  a la tt .  

Nyornt. T r a t t n e r  - K á r o l y i ,  úri  utsza f»12.
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